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INSTRUCTIONS FOR CHROME PLATED SINGLE HANDLE BASIN FAUCET

INSTRUCCIONS PARA GRIFO MONOMANDO CROMADO PARA LAVABO

English

Español

CAUTION-TIPS FOR REMOVAL OF OLD FAUCET
Always turn off water supply before removing existing valve or replacing any part of the valve. Open the 
faucet handle to relieve water pressure and ensure that water is completely shut off.

WARNING
Failure to comply with proper installation and maintenance instructions could contribute to the faucet 
failure.

NOTICE
Flush all pipes thoroughly before installation. Installation and field adjustment are the responsibility of the 
installer. Do not use abrasive cleaners on the faucet. Any cleaners should be rinsed off immediately.

1.	 Turn off the water at the supply valve under the sink or the system’s main valve. Remove the old faucet.
2.	 Place your new faucet through the hole with the rubber washer on the sink.
3.	 From under the sink, put the second washer on the faucet shank and thread the mounting nut onto the 

faucet by hand. Position the faucet on the sink properly and tighten the mounting nut.
4.	 Connect water supply lines.
5.	 Remove the aerator from the spout. Turn water supply on and let water run as least one minute to flush 

out any foreign matter and check for leaks. 

PRECAUCIÓN-SUGERENCIAS PARA QUITAR LA GRIFO USADA
Siempre cierre el suministro de agua antes de quitar la válvula existente o de reemplazar cualquier pieza de 
la válvula. Abra la manija del grifo para aliviar la presión del agua y asegúrese de que el paso de agua esté 
completamente cerrado.

ADVERTENCIA
No seguir las instrucciones de instalación y mantenimiento adecuadas podría ocasionarf allas de la válvula.

AVISO
Limpie bien todos los tubos antes de instalarlos. La instalación y el ajuste en el campo son responsabilidad 
del instalador. No utilice limpiadores abrasivos en la grifo. Cualquier limpiador se debe enjuagar de 
inmediato.

1.	 Cierre el paso de agua desde la válvula de suministro debajo de la pileta o la válvula principal del 
sistema. Saque el grifo antiguo.

2.	 Coloque el nuevo grifo a través del orificio con la arandela de caucho en la pileta.
3.	 Debajo de la pileta, coloque la segunda arandela en la espiga del grifo y enrosque la tuerca de montaje 
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con la mano. Coloque el grifo en la posición apropiada en la pileta y ajuste la rosca de montaje.
4.	 Conecte las líneas de abastecimiento de agua.
5.	 Saque el aireador del caño. Abra el paso de agua y deje correr el agua al menos un minuto para sacar 

cualquier material extraño y verifique que no haya ningún escape. Entonces podrá empezar a disfrutar 
de su nuevo grifo.

INSTRUCTIONS POUR ROBINET DE LAVABO À POIGNÉE UNIQUE CHROMÉ

Français

AVERTISSEMENT - CONSEILS POUR LE DÉMONTAGE DE L’ANCIEN ROBINET
Pensez à toujours couper l’alimentation en eau avant de démonter le robinet existant ou de remplacer 
une pièce du robinet. Ouvrez le robinet pour réduire la pression d’eau et vous assurer que l’eau est 
complètement coupée.

AVERTISSEMENT
Le non-respect de ces instructions d’installation et d’entretien peut occasionner le dysfonctionnement du 
robinet et entraîner des blessures et/ou la mort.

ATTENTION
Vidangez soigneusement tous les tuyaux avant installation. L’installation et les réglages sur place relèvent de 
la responsabilité de l’installateur. N’utilisez pas de nettoyants abrasifs sur le robinet. Les produits nettoyants 
doivent être rincés immédiatement.

1.	 Eteindre l’eau à la soupape de provision sous l’évier ou la soupape du système principal. Enlever le vieux 
robinet.

2.	 Placer votre nouveau robinet par l’ensemble avec la rondelle de caoutchouc au-dessus de l’évier.
3.	 De sous l’évier, mettre la deuxième rondelle sur la jambe de robinet et enfiler l’ècrou montant sur le 

robinet à la main. Disposer le robinet sur l’évier et resserrer convenablement l’écrou montant.
4.	 Connecter des lignes de flottaison.
5.	 Enlever l’aérateur du bec. Tourner de la provision d’eau sur et avoir laissé de la course d’eau au moins une 

minute pour déloger la question et le contrôle étrangers pour les fuites. Alors vous pouvez commencer 
apprécier votre nouveau robinet.


